
Holnap szombaton,

Debreczen 1 8 7 7 . Nyomatott a  város könyvnyomdájában

Pénteken, 1877 Február 16-kán

a d a t i k :
9-ik szám.

velenczei
Színmű, 4 felvonásban, zenével képlettel, irta: Shakspere fordította: Ács Zsigmond.

Yelenczei dogé —  - —
Marokkói herczeg,, j portia kér6i -
Aragom herezeg, J - —
Antónia, velenczei kalmár — —
Bassanio, barátja — * —

,Gratiano, 1 —  —  —
Solanio, ! Antonio és Bassanio barátai —  
Salarino j — —
Lorenzó, Jessica kedvesse —  —
Shylok, zsidó —  — . —*
Tubái zsidó, barátja \ — —
Lanczelot Gobbo, Shylok szolgája —

Yelenczei tanácstagok,

S z e m
. Szathmári Á, 

Bácskay,
Laíabár.
Ferenczi.
Egri K,
Szathmári K.

Németh.
Makróczi.
Egressy,

é l y z e t :
öreg Gobbo, (vak) Lancelot atyja - 
Salerio, velenczei hírnök —
Leonardo, Bassanio szolgája —  
Balthazar, Portia szolgálatában 
Portia, gazdag úrnő —  .
Nerissa, kisérőnője —
Jessica, Shylok leánya —
1—só
2-ik úrnő Portiánál

j;?® J apród Portjánál

Győri.
Bereghi.
Borándfi.
Takács Lina
Temesváriné.
Hahnelné.
Gyöngyösi E.
Berzsi Irma.
Latabárné.
Horváthnó.

— Fenyéri.
tisztek, tömlőezór, szolgák, kiséret. — Színhely: részint Yelencze, részint Belmont Portia lakása.

Hely&rab; Családi páholy 6 írt. Alsó és középpáhoiy 4 fr t Másodeme
leti páholy 3 frt. Támlásszék 1 frt. Elsőrendű zártszék 80 kr. 
Másodrendű zártszék 60 kr. Emeleti zártszék 50 kr. Elsőrendű 
földszinti bemenet 80 kr. Másodrendű földszint 40 kr. Deák
jegy 30 kr, Karzat szombat és ünnepnapokon 30 kr. 
másnapokon 20 kr. Szinlap 10 kr.

d. e. 9— 12-ig, d n. 3-tól 5 óráig a színházi pénztárnál

Kezdete 7, vége 
után.

éra

Február 17-én bérletfolyamban adatik: HoriilSl. .
(Bgm.) T e m e z v á r y  L a j o s  igazgató,

Shakspere színműve, a Kisfaludy társa
ság által jutalmazott legújabb fordítás

szerint, e színpadon

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1877


